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ASUS Wireless Adapter

Insert the support CD into the optical drive and an autorun screen appears.
Follow the succeeding onscreen instructions to complete the installation.

% NOTE: If Autorun is disabled, run setup.exe from the root directory of the support CD.

" AsUS Wireless LAN Card
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Quick Start Guide

NOTE: For more details and advanced configuration instructions, refer to the user
manual included in the support CD.
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EC Declaration of Conformity

,._. R 3. The installation program is completed.

Inspiring Innovation « Persistent Perfection

We, the undersigned,

About ASUS Proguct tame.
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ASUSTek COMPUTER INC.
No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.

Address, City:

Country: TAIWAN ASUS Exclusive Innovations
Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH Dr. Surt
Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

Country: GERMANY

declare the following apparatus:
Product name :

802.11b/g/n USB2.0 Adapter
WL-167G V3

Model name :
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English
1. Insert the support CD into the optical drive and an autorun screen appears. Follow the
succeeding onscreen instructions to complete the installation.
NOTE: If Autorun is disabled, run setup.exe from the root directory of the support CD.
2. Plug the wireless adapter into your computer's USB port.
3. The installation program is completed.
NOTE: For more details and advanced configuration instructions, refer to the user
manual included in the support CD.

Deutsch

1. Legen Sie bitte die Support-CD in das optische Laufwerk ein. Es erscheint daraufhin
das Autorun-Fenster. Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um die Installation
fertigzustellen.

HINWEIS: Wenn Autorun nicht aktiviert ist, fihren Sie die Datei setup.exe im
Hauptverzeichnis der Support-CD aus.

2. Stecken Sie den Wireless-Adapter in einen freien USB-Anschluss lhres Computers.

3. Das Installationsprogramm ist fertig.

HINWEIS: Fur mehr Details und die erweiterten Konfigurationsanweisungen beziehen
Sie sich bitte auf das in der Support-CD enthaltenen Benutzerhandbuch.

Italiano

1. Inserire il CD di supporto nell’unita ottica e apparira la schermata di esecuzione
automatica.Seguire le istruzioni sullo schermo e completare I'installazione.
NOTA: Se la funzione di esecuzione automatica € disattivata, eseguire setup.exe dalla
directory principale del CD di supporto.

2. Inserire I'adattatore wireless nella porta USB del computer.

3. Il programma di installazione e stato completato.
NOTA: Per ulteriori informazioni e per le istruzioni sulla configurazione avanzata,
consultare il manuale utente nel CD di supporto.

Lietuviy

1. |dekite pagalbos kompaktinj diska (CD) | optinj diskasukij, ir bus rodomas automatinés
paleisties (Autorun) langas. Norédami baigti jdiegimo procesa, vadovaukités nuorodomis
ekrane.

PASTABA: Jei automatiné paleistis (Autorun) neaktyvi, paleiskite setup.exe i$ pagalbos
kompaktinio disko (CD) Sakninio katalogo.

2. Prijunkite bevielj adapterj prie savo kompiuterio USB prievado.

3. Diegimo programa baigta.

PASTABA: Jei reikia daugiau informacijos ir iSpléstinés konfigaracijos instrukciju, Zr.
vartotojo vadova, esantj pagalbos kompaktiniame diske (CD).

Latviski

1. levietojiet optiskaja diskdzinT atbalsta CD un paradisies automatiskas palaisanas
ekrans. Sekojiet instrukcijam uz ekrana, lai pabeigtu instaléSanu.
PIEZIME: Ja automatiska palaiSana ir atspéjota, atbalsta CD saknes direktorija palaidiet
setup.exe.

2. Pievienojiet bezvadu adapteru datora USB portam.

3. InstaléSanas programma ir pabeigta.
PIEZIME: Detalizétaku informaciju un uzlabotas konfiguracijas instrukcijas meklgjiet
atbalsta CD eso$aja lietotaja rokasgramata.

Portugués

1. Introduza o CD de suporte na unidade dptica e sera exibido o ecra de execucéo
automadtica. Siga as instrugoes apresentadas no ecra para concluir a instalagao.
NOTA: Se a Execucdo automdtica estiver desactivada, execute o ficheiro setup.exe no
directdrio raiz do CD de suporte.

2. Ligue o adaptador de rede sem fios a porta USB do seu computador.

3. Ainstalagéo do programa esta concluida.
NOTA: Para obter mais detalhes e instru¢cdes de configuracdo avangada, consulte o
manual do utilizador incluido no CD de suporte.

Romana

1. Introducetji CD-ul de asistenta in unitatea optica si apare un ecran de executare
automata. Urmatj instructjunile de pe ecran pentru a incheia procesul de instalare.
NOTA: Daca optjunea Autorun (Executare automata) este dezactivata, executatj setup.
exe din directorul radacina de pe CD-ul de asistenta.

2. Introducetj adaptorul wireless in portul USB al computerului dvs.

3. Programul de instalare este finalizat.

NOTA: Pentru mai multe detalii si instructjuni de configurare complexa, consultatj
manualul inclus pe CD-ul de asistenta.

Polski

1. Wiozy¢ ptyte CD z oprogramowaniem do napedu optycznego; powinien zostaé
automatycznie wyswietlony ekran instalacyjny. W celu skutecznego zakoriczenia
instalacji postepowac zgodnie z instrukcjami na ekranie.

UWAGA: Jesli funkcja automatycznego uruchamiania jest wytaczona, uruchomic
program setup.exe w katalogu gtdwnym na ptycie CD z oprogramowaniem.

2. Wioz karte bezprzewodowa do gniazda USB komputera.

3. Pogram instalacyjny zakonczyt dziatanie.

UWAGA: Szczegdtowe informacje oraz instrukcje dotyczace zaawansowane;j
konfiguracji znajdujg sie w podreczniku uzytkownika umieszczonym na ptycie CD z
oprogramowaniem.
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Setting up a Home Network

Espariol

1. Inserte el CD de soporte en la unidad dptica. Al hacerlo, aparecera una pantalla
de ejecucion automatica. Siga las instrucciones que se mostrarén a continuacion
en la pantalla para llevar a cabo la instalacion.

NOTA: Si la funcidn Autorun (Ejecucion automatica) esta deshabilitada, ejecute el
archivo setup.exe que encontrard en el directorio raiz del CD de soporte.

2. Conecte el adaptador inaldambrico a un puerto USB de su equipo.

3. El programa de instalacién ha finalizado.

NOTA: Si desea obtener més informacidn o instrucciones de configuracion avanzada,
consulte el manual del usuario que incluye el CD de soporte.

YKpaiHcbka

1. BcTaBTe KOMNakT-AnCK MiATPUMKM IO ONTUHHOIO ANCKOBOAY, i 3'IBUTbCS eKpaH
aBTO3anycky. BukoHyiTe BKa3iBKM Ha HACTYMHUX eKpaHax, o6 3aBepLunTm
iHCTanswito.

MPUMITKA: SAkwwo Autorun (ABTO3anyck) BUMKHEHO, 3anycTiTb setup.exe 3
KOPEHEBOI AMPEKTOPIT HA KOMNAKT-ANCKY MiATPUMKMN.

2. BctasTe 6e3apoTosuii agantep Ao nopty USB Ha komm'toTepi.

3. [porpama iHcTansuii 3aBepLueHa.

MPUMITKA: BinbLue nofpobulb Ta BKasiBKH LOAO BUCOKOTEXHOSOTIHHUX
KOHdirypauiin Bu 3HaiineTe B KepiBHULTBI KOPUCTYBa4a Ha KOMMAKT-ANCKY
NiATPUMKM.

Francais

1. Insérez le CD de support dans le lecteur optique. L’écran d’exécution automatique
apparait. Suivez les instructions a I'écran pour terminer l'installation.
NOTE : si I'exécution automatique est désactivée sur votre ordinateur, localisez
puis ouvrez le fichier setup.exe situé dans le CD de support.

2. Connectez I'adaptateur réseau sans fil & un port USB de votre ordinateur.

3. L'installation est terminée.
NOTE : pour obtenir des instructions détaillées sur les configurations avancées,
consultez le manuel de I'utilisateur situé sur le CD de support.

Nederlands

1. Plaats de ondersteunings-cd in het optische station en het autorun-scherm verschijnt.
Volg de opeenvolgende instructies op het scherm om de installatie te voltooien.
OPMERKING: Als Autorun is uitgeschakeld, moet u setup.exe uitvoeren vanaf de
hoofdmap van de ondersteunings-cd.

2. Sluit de draadloze adapter aan op de USB-poort van uw computer.

3. Het installatieprogramma is voltooid.

OPMERKING: Raadpleeg de handleiding op de ondersteunings-cd voor meer
informatie en geavanceerde configuratierichtlijnen.

EAAnvika

1. Elodyete 10 CD unootnpi&ng otn povada omrikoU diokou kat 6a epdavioTel
n 000vn auTtouatng ektéAeong. AkohouBnoTe TIg 0dnyieg mou Ba
€UPAVIOTOUV OTNV EMOUEVT 00OVN YIA VA OAOKANPMOETE TNV EYKATACTAOT.
SHMEIQZH: Av n duvatdtnTa AUTOUATNG EKTEAEONG Elval amevepyoromuEvD,
eKTEAEDTE TO apyelo setup.exe oTo pIiko Katdhoyo Tou CD umoompLEng.

2. TuvdéoTe Tov aoUppaTo Tpooappoyéa ot BUpa USB Tou unoloylot.

3. H eykatdoTtaon oAoKANpwONKe.

SHMEIQZH: Ma neplocoTepeg Aemropépeleg Kal 0dnyieg dlapdopdwong yia
TIPOXWPNHEVOUG, avaTpegTe 0TO eYXELP{BI0 XPhHoTN Mo apexeTat oto CD
UTIOOTNPLENG.

Pycckuid

1. BctasbTe support CD B onTuyeckuii npusof Baluero komnbioTepa, nporpamma
3anyctuTcs aBTomatudecku. CneayiTe MHCTPYKUMAM Ha 9KpaHe Ans
3aBEPLUEHNS YCTAHOBKM.

NMPUMEYAHME: Ecnn aBTo3anyck OTKMOYeEH, 3anycTute setup.exe B KOPHEBOM
AVPEKTOPUM KOMNAaKT-ANCKa.

2. MopkntounTte GecrnpoBoaHbI agantep k USB nopTy Baluero komnbroTepa.

3. YcTaHoBKa nporpaMmbl 3aBepLUeHa.

MNMPUMEYAHWE: [lononHMTENbHYH MHGOPMAaLNIO N UHCTPYKLNK CMOTPUTE B
PYKOBOZACTBE MOMb30BaTENS HA KOMMAKT-AUCKE.

Eesti

1. Sisestades tugi-CD optilisse seadmesse, kuvatakse ekraan autorun. Installi
|6petamiseks jérgige edasisi ekraanijuhiseid.
MARKUS: Kui funktsioon autorun on keelatud, siis kéivitage fail setup.exe tugi-CD
juurkataloogist.

2. Uhendage traadita adapter arvuti USB porti.

3. Installimine on I6pule viidud.
MARKUS: Tdiendavat teavet ja tdpsemaid konfigureerimisjuhiseid leiate
kasutusjuhendist, mis sisaldub seadmega kaasnenud tugi-CD-I.

Magyar

1. Helyezze be a tdmogaté CD-lemezt az optikai meghajtdba, amire megjelenik az
automatikus futtatds képernyd. Kovesse a képernyén megjelend utasitasokat a
telepités befejezéséhez.

MEGJEGYZES: Ha az automatikus lejatszast letiltottak, futtassa a setup.exe fajlt
a tdmogatd CD gydkérkdnyvtaraban.

2. Csatlakoztassa a vezeték nélkiili adaptert a szamitdgép USB-csatlakozdjéhoz.

3. Atelepités ezzel befejezdott.

MEGJEGYZES: A tovabbi részleteket és a specidlis konfigurécid utasitasait
illetéen tekintse meg a tdmogatd CD-n Iévé felhaszndldi utmutatot.
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Slovensky

1.

Do optickej mechaniky vlozte CD s podporou; zobrazi sa obrazovka
automatického spustenia. Pre dokonéenie instaldcie postupujte podia d'al$ich
pokynov na obrazovke.

POZNAMKA: Pokial je neaktivna funkcia automatického spustenia, spustite subor
setup.exe, ktory najdete v koreriovom adresari na CD s podporou.

. Pripojte adaptér bezdrétovej komunikacie k USB portu pocitaca.
. Tymto je instaldcia dokoncéena.

POZNAMKA: Viac podrobnosti a pokyny pre rozsirenu konfiguraciu najde v
navode na obsluhu na CD s podporou.

Cesky

1.

Po vloZeni podpurného disku CD do optické jednotky se zobrazi obrazovka
automatickeho spusténi. Dokoncete instalaci podle dalsich zobrazenych pokynu.
POZNAMKA: Neni-li aktivovana funkce automatického spusténi, spustte soubor
setup.exe v kofenovém adresafi podpudrného disku CD.

. Pripojte bezdratovy adaptér k portu USB pocitace.
. Instala¢ni program je dokonéen.

POZNAMKA: Podrobnéjsi informace a pokyny pro upfesriujici konfiguraci viz
uzivatelska pfirucka na podpdrném disku CD.

Suomi

1.

Aseta tuki-CD-levy optiseen asemaan ja nakyviin tulee automaattinen
kdynnistysruutu. Suorita asennus loppuun noudattamalla ruudun ohjeita.
Huomautus: Jos automaattinen kdynnistys on pois p&éltd, suorita setup.exe tuki-
CD-levyn juurihakemistosta.

. Liita langaton sovitin tietokoneen USB-porttiin.
. Asennus on valmis.

Huomautus: Voit katsoa tarkempia tietoja ja lisdmadritysten ohjeita tuki-CD-levylld
olevasta kéyttéoppaasta.

Brnrapeku

1.

CnoxeTe CD pvcka B ONTUYHOTO YCTPOCTBO U LLE CE NOSIBU eKpaHbT 3a
aBTOMaTU4HO 3apexxaaHe. CneasaiiTe CneaBalLMTe UHCTPYKLUWMW HA eKpaHa, 3a
Aa 3aBbpLINTE UHCTanaunaTa.

3ABEJIEXKKA: Ako Autorun (ABTOMaTUYHO 3apexxiaHe) e AeakTvBMpaHo,
u3nbnHeTe setup.exe 0T oCHOBHATa AMPEKTOPUS Ha NomoLLHMS CD anck.

. BkntoueTe 6e3xunyHusa afgantep B USB nopTta Ha KomMmnoTbpa.
. iHcTanaumnsTa npukntoym.
SABEJIEXXKA: 3a noBeye nHhopmMaums 1 MHCTPYKLMM 3a Pa3LLIMPEHN HACTPOVIKMK,

BUXKTE PbKOBOACTBOTO HA NOTPEOUTENS HaMupaLLo ce Ha nomoLHus CD auck.

Bahasa Indonesia

1.

Masukkan CD pendukung ke dalam drive optik, kemudian layar autorun akan
tampil. Ikuti petunjuk berikutnya di layar untuk menyelesaikan penginstalan.
CATATAN: Jika Autorun dinonaktifkan, jalankan setup.exe dari direktori akar CD
pendukung.

. Pasang adapter nirkabel ke port USB komputer Anda.
. Program penginstalan selesai.

CATATAN: Untuk informasi lebih rinci dan petunjuk konfigurasi lanjutan, lihat
panduan pengguna yang tersedia di CD pendukung.
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Tirkce

1.

Yardim CD’sini optik stirtictiye yerlestirin, otomatik calistirma ekrani gériinttiye
gelir. Kurulumu tamamlamak i¢in takip eden ekran Ustu talimatlara uyun.

NOT: Otomatik ¢alisma etkin degilse, yardim CD’sinin kék dizininden setup.exe'yi
calistirin,

2. Kablosuz adaptért bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.
3. Kurulum programi tamamlandi.

NOT: Daha fazla bilgi ve gelismis yapilandirma talimatlari igin, yardim CD’sinde
bulunan kullanma kilavuzuna bakiniz.
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Bahasa Malaysia

1. Masukkan CD sokongan ke dalam pemacu optik dan skrin autorun akan muncul.
Ikuti arahan pada skrin yang berikutnya untuk melengkapkan pemasangan.
NOTA: Jika Autorun dinyahdayakan, jalankan setup.exe dari direktori punca CD
sokongan.

2. Pasang penyesuai wayarles ke dalam port USB komputer anda.

3. Atur cara pemasangan selesai.

NOTA: Untuk mendapatkan butiran lanjut dan arahan konfigurasi lanjutan, rujuk
manual pengguna yang disertakan dalam CD sokongan.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
+Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

y '\ CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

®

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. End users must follow compliance with FCC RF exposure
compliance requirements, please follow operation instruction as documented in this
manual.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and
EN 301 489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These
are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)

IC Warning

The Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-
Causing Equipment Regulation.

Cet appareil numerique de la class B respecte toutes les exigences du Reglement
sur le materiel brouilleur du Canada.

Industry Canada Statement:

This device complies with RSS-210 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying
RF exposure compliance. To maintain compliance with IC RF exposure compliance
requirements, please follow operation instruction as documented in this manual.

NCC Warning
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://green.asus.com/english/REACH.htm.

Offer to Provide Source Code of Certain Software

This product contains copyrighted software that is licensed under the General

Public License (“GPL”), under the Lesser General Public License Version (“LGPL”)
and/or other Free Open Source Software Licenses. Such software in this product is
distributed without any warranty to the extent permitted by the applicable law. Copies
of these licenses are included in this product.

Where the applicable license entitles you to the source code of such software and/or
other additional data, such data should have been shipped along with this product.

You may also download it for free from http://support.asus.com/download.

The source code is distributed WITHOUT ANY WARRANTY and licensed under the
same license as the corresponding binary/object code.

ASUSTeK is eager to duly provide complete source code as required under various
Free Open Source Software licenses. If however you encounter any problems in
obtaining the full corresponding source code we would be much obliged if you give us
a notification to the email address gpl@asus.com, stating the product and describing
the problem (please do NOT send large attachments such as source code archives
etc to this email address).

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

INDEX BILGISAYAR SISTEMLERI MUHENDISLIK SAN. VE TIC. A.S.
Tel: +90 212 3312121
Address: AYAZAGA MAH. CENDERE YOLU NO.9 AYAZAGA/ISTANBUL
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